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        Nick Sramek has proven 
that grassroots efforts can move 
mountains.  This committed 
and successful Long Beach ac-
tivist has a laundry list of com-
munity involvement. 
        For his extraordinary con-
tributions to Long Beach, Nick 

received the Mayor Beverly O’Neill Lifetime of 
Leadership Award at the 10th Annual Neighborhood 
Leadership Conference on October 25, 2008  The 
award recognizes his dedication and service to mak-
ing Long Beach and his West Long Beach neighbor-
hood a better place. 

Nick has lived “on the Westside,” Long 
Beach (West of the Los Angeles River) for over 60 
years.  He attended Long Beach schools, including 
Stevens Elementary, Polytechnic High School and 
Long Beach City College.  He received his Bachelors 
and Masters degrees in Electrical Engineering from 
California State University, Long Beach. 

Nick’s neighborhood activism started in the 
mid-1980s with his involvement in Westside 
Neighborhood Watch, a group started by his mother. 
He was later asked to join the Chief’s Advisory 
Group for Neighborhood Watches for the Westside 
and participated for many years. 

In 1990, he was appointed to the Planning 
Commission by then Mayor Beverly O’Neill, and 
served until 1997.  “I absolutely loved the experience 
and learned so much about how the City of Long 
Beach operates.” Through the years, Nick has served 
as a board member of Westside Neighborhood Clinic, 
the Honorary Police Officers Association for the 
Long Beach Police Department and many other com-
munity organizations. 

1994 was a benchmark year for his continu-
ing commitment to change in his community.  “This 
is the big one!” says Nick.  “We got a notice from  
the Southern California Edison, whose property bor-
ders the Westside. They wanted to lease the property  
to Intermobile Container Transfer Facility (ICTF), a  
 

 
 
 
 
 

rail yard where cargo containers are put on and off 
trains back and forth from the Port.  ICTF wanted to 
expand onto the property right next to our neighbor-
hoods and schools.”  

Nick and his wife, Patti, led a fight against 
the expansion by organizing the neighborhood.  “Patti 
and friends basically walked the Westside in every 
area where ICTF would have expanded,” he contin-
ues.  “Through canvassing neighborhoods, we found 
out about the high instances of asthma and other 
chronic conditions related to pollution.  We pulled 
together a number of community leaders on the 
Westside and organized the fight against the expan-
sion.  The effort took about eight months, first going 
through the Planning Commission and then to the 
City Council.  This grassroots effort not only stopped 
the expansion but also resulted in down zoning the 
property to a public right-of-way with no building of 
any kind allowed.”   
       Nick served as president of the West Long 
Beach Association for many years. 
       He participated in the Neighborhood Services 
Bureau’s Neighborhood Leadership Program (NLP), 
which teaches residents to be effective neighborhood 
activists, 
       “I graduated from NLP in 1996,” 
says Nick.  “I never had any idea how to put on com-
munity events or to help organize the community to 
do different things.  The program gave me the know-
how and confidence I needed to go out and do it.  
NLP showed me that one person can make a differ-
ence and gave me everything I needed to succeed.” 

In July 2007, Nick was appointed to the Har-
bor Commission for the Port of Long Beach.  “I’m 
thrilled to be on the Harbor Commission because my 
community is most impacted by the Port.  I have the 
opportunity to have an impact on helping to clean up 
the Port and truck pollution.  How often does any-
body get an opportunity like this to help his or her 
community.  I just don’t know what to say about it. 
What I do know is, I love to help and it motivates me 
to do even more.” 
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Nick Sramek 

       Nick Sramek ha demostrado que los esfuerzos de bases pueden mover montañas. Este activista de Long 
Beach comprometido y acertado pone en una lista de participación de comunidad. 
       Por sus contribuciones extraordinarias a Long Beach, Nick recibió del Alcalde Beverly O'Neill  el  Pre-
mio de Toda La Vida de Liderazgo en la 10ª. Conferencia de Liderazgo de Vecindario Anual, el 25 de Octu-
bre de 2008.   El premio reconoce su dedicación y servicio  en hacer de Long Beach y su vecindario de West 
Long Beach un mejor lugar. 
       Nick ha vivido en el Westside, Long Beach (Al Oeste del Río de Los Ángeles) durante más de 60 años. 
Él asistió a escuelas de Long Beach, incluso Stevens Elemental, Escuela Secundaria de Polytechnic, y Long 
Beach City College. Él recibió a su Bachillerato y su Master en la Ingeniería Eléctrica de la Universidad Es-
tatal de California, Long Beach.     
       El activismo de vecindad de Nick comenzó a mediados de los años 1980 con su participación de Vigi-
lancia de Vecindarios para el Westside, un grupo comenzado por su madre. Él fue pedido más tarde afiliarse 
al Grupo Consultivo del Jefe para Vigilancia de Vecindarios para el Westside y participó durante muchos 
años. 
       En 1990, él fue designado a la Comisión de Planificación para entonces al Alcalde Beverly O'Neill, y 
sirvió hasta 1997. “Absolutamente amé la experiencia y aprendí mucho sobre como la Ciudad de Long Beach 
funciona.” Durante los años, Nick ha servido como un miembro de Consejo de la Clínica de Vecindarios del 
Westside, la Asociación de Policías Honoraria para el Departamento de Policía de Long Beach y muchas 
otras organizaciones de comunidad. 
       1994 era un año de la prueba patrón para su compromiso de continuación de cambiarse de su comuni-
dad. “Este es el grande!” dice Nick. “Conseguimos un aviso de Southern California Edison, cuya propiedad 
confina con el Westside. Ellos quisieron arrendar la propiedad a la Instalación de Transferencia de Contene-
dor Intermobile (ICTF), una yarda ferroviaria donde los contenedores de carga son puestos y de trenes de acá 
para allá del Puerto. El ICTF quiso ampliarse en el derecho a la propiedad al lado de nuestras vecindades y 
escuelas.” 
       Nick y su esposa Patti condujeron una lucha contra la extensión organizando el vecindario.  “Patti y los 
amigos básicamente anduvieron el Westside en cada área donde ICTF se habría ampliado," sigue él. "Por ve-
cindades que buscan clientes, averiguamos sobre los casos altos del asma y otras condiciones crónicas rela-
cionadas con la contaminación. Reunimos a varios líderes de comunidad en el Westside y organizamos la lu-
cha contra la extensión.  El esfuerzo tomó aproximadamente ocho meses, primero pasando por la Comisión 
de Planificación y luego al Ayuntamiento. Este esfuerzo de bases no sólo paró la extensión sino también re-
sultó en dividir en zonas abajo la propiedad a una servidumbre de paso pública sin el edificio de cualquier 
clase permitida.” 
       Nick era el presidente de la Asociación de West Long Beach cuando a él se le acercó Margaret Madden 
del Centro de Recurso de Vecindarios. “Ella me pidió participar en El  Programa de Liderazgo de Vecinda-
rios (NLP), que enseña a residentes ser activistas de vecindad eficaces,” dice Nick.  “Me gradué de NLP en 
1996. Yo nunca tenía ninguna idea como poner unos acontecimientos de comunidad o ayudar a organizar la 
comunidad para hacer cosas diferentes. El programa me dio el know-how y la confianza yo tenía que salir y 
hacerlo. El NLP me mostró que una persona puede hacer una diferencia y me dio todo que yo tenía que tener 
éxito.” 
       En Julio 2007, Nick fue designado a la Comisión de Puerto para el Puerto de Long Beach. “Soy conmo-
vido para estar en la Comisión de Puerto porque mi comunidad es la más impactada por el Puerto. Tengo la 
oportunidad de tener un impacto en la ayuda a limpiar la contaminación de camión y el Puerto. Con que fre-
cuencia alguien consigue una oportunidad como esta para ayudar a su comunidad. Sólo no sé que decir sobre 
ello. Lo que sé realmente es, amo ayudar y esto me motiva para hacer hasta más.” 
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Nick Sramek 

lak Nick Sramek (Nik)CaGñkskm μniym kñúgshKmn¾rbśKat´ Edl:nseRm 
skmμPaBCaeRcInedaysñaédKat́ . Kat́:nTTYlkarl|Il|ajCargVań enA Extula ézáTI25 enAÉmhasnði:tTI10 
d*RbcaMqñaM énkmμviZIdwknaMsg<m eRBaHKat´Cab́Tak´TgkñúgshKmn¾rCaCMnYyeRcIn EdleZVIoshKmnRbesIreLIgeTAeT
[t . Nik:nmanTIlMenAkñúgTIRkugLgb)Ícxaglic Gs´ry;Cag60qaM . Kat´Zøab´cUlsla Stevens Elementary, 
Poly High School, ehIy Long Beach City College . Kat´:n TTYl sJ¦ab&RtxageGLicRtUnic BIsak-
lvíTüal&yrd California Lgb)Íc . Nik:ncab´epþImCaGñkskm μniym enAqñaM Cag1960 
CaeBlKat́cUlrYmRkumyam shKm Edlmþaykat́:ancab´eLIg .  enAqñaM 1990 ecAhVayTIRkugLgb)Íc:
ntaMgKat́eLIgcUlKN;kmμkarxag Planning rhUtdĺ 1997 . Kat́za x\MúmanesckIþrIkrayxøaMgcMeBaHkarBiesaZenH 
ehIyer{nCa eRcInGMBIviZITIRkugLgb)ÍcmanRbsiTiÆPaB. taMgBIeRcInqñaMmkehIy Nik:neZVICasmaCik EnKN;
kmμkarepSg> ehIyGg<karepSg> Edr. Nikk*:ncUlkmμviZIdwknaMsg<menAqñaM 1996.  Kat´niyayza x
\MúminEdlecHeZVIo RBwtiþkarN¾GVIekItmaneLIgkñúgsg<moesaH k*büEnþkmμviZIenHpþl´CMnYyo x\Mú ehIybgØaj za mnusSEt-
mñakGaceZIVosg<mmantémøeLIg. enAqñaM 2007 Nik:nTTYlkarEtgtaMgCasmaCikén Harbor Commission sMrab́ 
Port EnTIRkugLgb)Íc. Kat´manrMePIbcitþNaś TTYlkic©karsMxanenH ehIyman OkasnwgCYysMGatkEnøgRkugEp. 
Kat́niyayza enHCaOkasRbesINaś ehIyCMruj x\MúeZIVeRcIneT{t. 
 

10th Annual Neighborhood Leadership Conference 
 

         On Saturday, October 25, 2008, the Neighborhood Services Bureau held its 
10th Annual Neighborhood Leadership Conference “Less Mean More Green, Safe 
and Green Neighborhoods Now and Forever” at Long Beach City College (Liberal 
Arts Campus).  Long Beach residents from neighborhood associations and commu-
nity groups, as well as Neighborhood Leadership Program Alumni were invited to 
attend this free annual event.  This was a wonderful day for 126 community and 
neighborhood leaders to network and exchange ideas in order to improve the quality 
of life in our Long Beach neighborhoods. 
        The Conference began with a continental breakfast.  Madison Elementary 
School's Discovery Girl Scouts led the Pledge of Allegiance.  Mayor Bob Foster 
and Vice Mayor Val Lerch welcomed the participants to the conference.  Assistant 
City Manager Suzanne Frick served as the Keynote Speaker and provided insight 
and inspiration for Long Beach neighborhood leaders to continue to strive at the 
grassroots level to make a sustainable green difference in their lives and in their 
neighborhoods.  

       Following the breakfast, the participants broke into four free workshops with topics covering “Green Ini-
tiatives in Long Beach,” “Keeping it Good in the Neighborhood, “Reduce, Reuse, and Recycle,” and “Make a 
Green Difference in Your Neighborhood.”  
       After the workshop sessions, participants were treated to lunch, made possible with generous donations 
from Rubio’s Fresh Mexican Grill and Buono’s Pizzeria.   Twenty-one donors supported the conference, 
providing food, coffee, opportunity drawing prizes, and small promotional items in the reusable grocery tote 
bags that were given to all participants.  Additional major supporters included Long Beach City College for 
providing free use of the facility, Portfolio Coffeehouse for providing trade fair organic coffee, the Port of 
Long Beach for providing printing of a Resource Guide on 100% recycled paper, and Environmental Ser-
vices Bureau for providing reusable sipper bottles for all participants, as well as a compost bin and a vermi-
compost (worm) bin that two lucky participants won in the opportunity drawing.  Students from Long Beach 
WRAP afterschool programs at four local schools — Powell Academy, Riley, Madison and Lincoln Ele-
mentary Schools — provided  posters  that  were  made out of recycled  materials to decorate the conference  

 Keynote speaker  
Suzanne Frick 



rooms and the event program and staffed a youth activities booth.  Native plant centerpieces were donated by 
Targhee Environmental Consulting, Wrigley Area Neighborhood Alliance, and Tree of Life Nursery.  
Dozens of volunteers including Neighborhood Leadership Program alumni and young people also contributed 
to the event.  
        Nick Sramek, a graduate of the Neighborhood Leadership Program's Class of 1996, received the Mayor 
Beverly O’Neill Lifetime of Leadership Award for his dedication and service to making Long Beach and his 
West Long Beach neighborhood a better place.  (Read more about his commitment to our City on page 1.) 
 

10ma Conferencia Anual de Liderazgo de Vecindarios 
 
        Sábado, 25 de Octubre del 2009, el Buró de Servicios Comunitarios celebro su  10ma Conferencia 
Anual del Programa de Liderazgo de Vecindarios en el Colegio de la Ciudad de Long Beach llamado 
“Menos Crimen Mas Verde, Vecindarios Mas Seguros y Verdes Ahora y Por Siempre.” Los residentes de 
Long Beach provenientes de asociaciones y grupos comunitarios, así como ex alumnos del Programa de Lide-
razgo de Vecindarios fueron invitados a asistir a este evento gratuito. Fue un bonito día para 126 lideres de la 
comunidad ya que interactuaron e intercambiaron ideas para así poder mejorar la calidad de vida en nuestras 
comunidades en Long Beach. 
        Las Niñas Exploradoras de la Escuela Primaria Madison dirigieron el himno de Compromiso de Leal-
tad. El Alcalde Bob Foster y Vise Alcalde Val Lerch le dieron la bienvenida a los participantes de la confe-
rencia. La Asistente del Gerente Suzanne Frick fue la presentadora principal y proveyó perspicacia e inspira-
ción a los lideres de los vecindarios de Long Beach para continuar luchando desde raíz para hacer una diferen-
cia verde sostenible en sus vidas y en la de sus comunidades.  
        Cuatro diferentes talleres estuvieron disponibles para los partici-
pantes incluyendo: “Iniciativas Verdes en Long Beach,” 
“Manteniéndolo Bien en su Comunidad,” “Reduce, Reutiliza y Reci-
cla” y “Haga una Diferencia Verde en su Comunidad.”  
        Después de los talleres, los participantes pudieron disfrutar de un 
almuerzo que fue generosamente donado por los restaurantes Rubio’s 
Fresh Mexican Grill y Buono’s Pizzeria. Veintiún donadores apoya-
ron la conferencia, proveyendo comida, café, regalos para el sorteo y 
cosas pequeñas promociónales que sirvieron para llenar las bolsas que 
se les dieron a todos los participantes. Algunos de los patrocinadores 
principales incluyen al Colegio de la Ciudad de Long Beach quienes 
nos permitieron usar sus instalaciones de manera gratuita. Portfolio 
Coffeehouse que proveyó una cantidad suficiente de café orgánico, el  
Puerto de Long Beach que proveyó una Guía de Recursos para reciclar papel al 100%, y el Buró de Servicios 
Ambientales que proveyeron botellas de platico con popotes para todos los participantes, así como un contene-
dor de abono y un contenedor de abono con gusanos que solo dos participantes con suerte ganaron a la hora del 
sorteo. Estudiantes de Long Beach WRAP programas para después de clases en cuatro escuelas locales-- Po-
well Academy, Riley, Madison y Lincoln Escuelas Primarias – proveyeron  posters que fueron hechos con 
materiales reciclables para decorar los salas que se utilizarían para la conferencia, la sala principal del evento y 
mesas que se utilizarían las para actividades con los jóvenes. Targhee Environmental Consulting, Wrigley 
Area Neighborhood Alliance, y Tree of Life Nursery donaron plantas nativas, las cuales sirvieron como cen-
tro de mesas. Docenas de voluntarios incluyendo ex alumnos del Programa de Liderazgo de Vecindarios y jó-
venes contribuyeron al evento.  
        Nick Sramek, es un graduado del Programa de Liderazgo de Vecindarios de la clase 1996, recibió un 
Premio de Liderazgo de por Vida por parte de la Alcalde Beverly O’Neill  por su dedicación y servicio al 
intentar hacer de Long Beach y de su vecindario en el oeste de Long Beach un mejor lugar para vivir. Además, 
los participantes de la conferencia ganaron muchos maravillosos premios en el sorteo, incluyendo tarjetas pre-
pagadas de regalo provenientes de los muchos restaurantes y atracciones aquí en Long Beach y más.  
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Green Initiatives in Long Beach panel 
From left:  Matt Arms, Tom Leary, Joan 

Greenwood and Jim Osgood 
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mhasnði:tTI10 d*RbcaMqñaM énkmμviZIdwknaMsg<m 
 

enAézáesAr¾ Ex ézáTI 25 Extula karil&ykic© karbMerIshKmn manmhasnði:tTI10 d*RbcaMqñaM énkmμviZIdwknaMsg<m 

EdlmanRbZanza “cUrrkSasg<moRbesIrCagedaykSa briyakarZm μCatienA«LÚvenH ehIyrhUteTA ”  enAÉ 
mhaviTüal&y Long Beach City College0  BYkGñkEdalenATIRkugLgb)Íc 

mkBIsmaKmenAkñúgPUmi BYkGñkBIRkMÉeTüt RBMTaMgGñkbJ©b´karsikSa:nGeJ¢
Ijmkmhasnði:tenH . ézáenaHKWCaOkasnwg Gs´TaMg 126Gñk cUlrYmCamY-
yKñanigBiPakSaCamYyKñaGMBIKMnitepSg>edIm|InwgeZVIo shKmnRbesIreLIgeTAeT[t\ 
kUnsisSBIsala Madison Elementary School  andwknaMsc©aRbNiZanTg´C&y. 
ecAhVayRkug Bob Foster ehIynig Val Learch :
nTTYlsVaKmn¾Gs´GñkEdlcUlrYm hasnði:t. Assistant City Manager Suz-
anne Frick CaGñkEzøgsunÞrkza ehIy Kat́:
nelIkTwkcitþBYkeKeZVIGśBIsmtæPaBoxMeZVIsg<moRbesIrCag. maneBler 

nRbCMuKñabYnepSgBIKñaEdlmancMNgeCIgza  “beNþImKMnitkñúgLgb)ÍcEdl rkSa-

briyakarZmμCati” “karbnþEzTaMsg<m” “bnæykarecalsMramehIyeRbImþgeT
[t” ehIynig “eZIVosg<mRbesIreLIg” . 
eRkaymk BYkGñkcUlrYm:nBisamØÚbGaharBI Rubio’s Fresh Mexican Grill  ehIynig  Buono’s Pizeria edaykar-
bric©aK. manhagCMnYj 21 epSg> EdleZIVGMeNay[o mØÚbGahar kaehV ehIyGIVteT[t sRmab´mhasnði:t. 
bEnæmeT[t mhaviTüal&y Long Beach City College pþl´nUvkEnøgmanmhasnði:t hagkaehV Portfolio Coffee-
house pþĺkaehV ehIynwg Port of Long Beach pþĺnUvRkdasoeyIge:HBum¬ es
[vePArayeQ μaHnwgTIlMenAEédGg<karEdlGacCYysg<m. kariyal&y Environmental Services Bureau :npþĺ EB-
geZIVBI:øsIÞkEdlGaceRbImþgehIymþgeT[t ehIyeKpþl´ dMLÚgdCIkMbüs CaGMeNay sMrab́BIGñkEdlTTYlkarecjeqñat. 
manKMnUrEdlsisS BIsala  Powell, Riley, Madison nwg Lincoln :nKUr otubEtgkEnøgRbCMu. bEnæm eT[t Tar-

ghee Environmental Consulting,  Wrigley Area Neighborhood Alliance, nig Tree of Life Nursery :
npþĺzUdaMp,a daḱelItu. manGñksμ &RKcitþCaeRcIn BIBYkGñkbJ©b́karsikSaBiedIm RBMTaMgBYkyuvCnyuvnarI EdleZ-
VIVCaGñkCMnYy enAÉ mhasnði:tenH Nick Sramek CaGñkbJ©b́karsikSakm μviZIdwknaMsg<mBIqñaM 1996 :nTTYlrgVan´ 
ehAza Mayor Beverly O’Neill Lifetime of Leadership Award edaysarKat́:nzVayxøÜn eZVIs& μRKcitþ oLgb)
ÍcehIyshKmrbśKat́RbesIreLIgeTAeT[t.  bEnæmeT[t BYkGñkcUlrYm:nTTYlrgVań edaykarecjeqñat CaG-
MeNayeTAePaCnIydðan «t:c´bǵézøeT. 
munmhasnði:t:ncb´enAcugézá BYkGñkcUlrYmk*GacTTYlBt(manCaCMnYyxagsg<m BIGg<kar20epSgBIKña. 
kmμviZIenHk*min:ćbg´luyeT eRBaHTTYlR:k´BIRksYgshB&nÆxahEpñkEklMGenA tamPUmiEdl:neRCIserIs Commu-
nity Develpoment Block Grants (CDBG).   
kmμviZIdwknaMsg<menHCakmμviZIBhuPasa Bhuvb|Zm( Edlmankarl|Il|ajTUeTA RbCaCati. kmμviZIdwknaMsg<m:
neZVIeLIgedayTIRkugLgb)Íckariyal&ykic©karbMerIsg<m Gs´ry;eBl 15qñaM ehIymanCag 
400GñkbJ©b´karsikSarYcehIy. km μviZIsRmab´qñaM 2009 kMBugEtTTYlGñkcUlrYmzμI.  ebIsinCaelakGñkcg´TTYlBt

(manEzmeT[t sUm GeJI¢jTUrsBÞeTA (562) 570-1010.  

Keeping it Good in the Neighbor-
hood panel.  From left: P.G. Herman, 
Martina Rodriguez, Tracy Colunga, 

Detective Kenneth Turner 
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Neighborhood Leadership Program Wins Helen Putnam Award 
 

       At the City Council meeting on Tuesday, October 14, 2008, the Neighborhood Leadership Program 
(NLP) was formally awarded the League of California Cities' 2008 Helen Putnam Award for Excellence in 
the area of Enhancing Public Trust, Ethics, and Community Involvement.  Over 80 NLP alumni, presenters, 
and others who have contributed to the success of the program came to share in the celebration.   
       Following the City Council presentation, an award celebration was held upstairs in the Department of 
Community Development's conference room.  Graduates shared a sparkling cider toast to their many accom-
plishments that were possible in part from the training they received through the program and reaffirmed their 
support for the continued success of the program.  
        Applications for the the Neighborhood Leadership Program Class of 2009 are now available and are 
due Monday, January 26, 2009.  For more information, please call (562) 570-1010 or e-mail  
Francisco_Rodriguez@longbeach.gov.  
 
 

El Programa de  Liderazgo de Vecindarios Gana el Premio Helen Putnam 
 

       En la junta del Conse- jo Municipal de la Ciudad del día 
Martes, 14 de Octubre del 2008, el Programa de Liderazgo 
de Vecindarios (NLP) fue formalmente premiado con el 
prestigiado Premio Helen Putnam por parte de las Ligas 
de las Ciudades de Cali- fornia por Excelencia en el área 
por Realzar la Confianza Pública y la Participación Comu-
nitaria. Mas de 80 NLP ex- alumnos y presentadores que 
han contribuido al éxito del programa vinieron para compartir 
la celebración.   
       Después de la presen- tación por parte del Consejo Mu-
nicipal de la Ciudad, se lle- vo acabo una celebración en la 
sala de conferencias del Departamento de Desarrollo Co-
munitario. Los graduados compartieron una sidra para celebrar sus logros que fueron posibles por el entrena-
miento que recibieron por parte del programa y que además reafirmo su apoyo para continuar con el éxito del 
mismo. 
       Residentes interesados a participar en la Clase 2009 pueden ser parte de la lista que sé esta llevando aca-
bo. Para mas información por favor comuníquese al (562) 570-1010 ó mande un correo electrónico a  
Francisco_Rodriguez@longbeach.gov. 
 

km μviZIdwknaMsg<m:nTTYlrgVan´d*l|Il|aj 
enAÉRbCMénRkumsg,at´TIRkug ézáGg<ar Extula TI12 2008 km μviZIdwknaMsg<m:n TTYlrgVańd*l|Il|aj ehAza 
League of California Cities 2008 Helen Putnam Award for Excellence edaysar-
kic©karEdlCYyeZIVosg<mRbesIreLIgeTAeT[t.  manCag80Gñk EdlCYyKaMRTRBwtiþkarN¾enH. 
eRkaymk BYkGñkcUlrYmEdl:nTTYlrgVańenaH :nCb´el{gCamYyKña. GñkbJ©b́ karsikSaBIqñaMedIm:nrIkrayR:
b´GMBIkarBiesaZrbśeK edaysareK:nTTYlkarGb´rM BIkmμviZIenH ehIyeK:
nsnüaoKaMRTkmμviZIenHomaneCaKC&yteTAeT{t. 
 

Vacant Building Monitoring Program 
 

       The City of Long Beach has implemented the Vacant and Long Term Boarded Building Monitoring 
Ordinance, LBMC Section 18.21. This ordinance will be used by the Code Enforcement Division to moni-
tor and control vacant buildings within the City that are not properly maintained. 
       Since 2005, foreclosures are up 3000%. This increase has created a greater likelihood that some of those 
buildings will become vacant.  
       Vacant buildings that are not maintained, regardless of the cause, are a major source of blight in residen-
tial and nonresidential neighborhoods. Property owners who fail to maintain and manage vacant buildings 
and properties may become a liability to the neighborhoods.  



               Vacant buildings often attract transients and criminals, including drug users who occupy these 
properties. These individuals may employ primitive cooking or heating methods, which creates a fire hazard 
for the vacant buildings and adjacent properties. Vacant properties are often used as dumping grounds for 
trash and debris. They are often overgrown with weeds and frequently vandalized with graffiti. Vacant build-
ings that are boarded up to prevent entry by transients and other long-term vacancies, discourage economic 
development and retard appreciation of property values. Unmaintained vacant buildings become an unattrac-
tive nuisance to the neighborhood. 
       Code Enforcement staff taking a proactive approach will enroll properties into the program that are in 
violation of LBMC Section 18.21, and will initiate actions to abate blight and safety conditions created by 
unmaintained vacant buildings and properties.  
       The Monitoring program will charge the owner a $100 monthly fee to have the building or property 
monitored by the City. Any additional enforcement activity by the City will result in additional fees as appro-
priate to the owner. All cost incurred by the City to monitor the subject properties and abate the conditions 

are recovered by this program. Monitoring stops once the building is 
occupied and maintained. 
       If you have any questions relating to the program or if you need to 
report a vacant or maintained building, please contact the Code En-
forcement Division at (562) 570-CODE (2633), Monday through Fri-
day between the hours of 7:30 a.m. – 4:30 p.m.  
 

El Programa de Vigilancia/Monitor de Edificios Vacantes 
 
       La Ciudad de Long Beach ha implementado un reglamento llama-
do Vigilancia/Monitor de Edificios Vacantes, LBMC Sección 18.21. 

Este reglamento será usado por la División de Enforzamiento de Código Municipal para monitorear y contro-
lar edificios vacantes dentro de la Ciudad que no son mantenidos apropiadamente. 
       Desde el 2005, las clausuras de edificios han aumentado hasta un 3000%. Este aumento ha creado una 
mayor probabilidad de que algunos de estos edificios se vuelvan vacantes.  
       Edificios vacantes que no son mantenidos, sin considerar las causas, son un mayor problema para el de-
terioro urbano tanto en zonas residenciales como no residenciales en las comunidades. Dueños de propiedad 
que dejan de mantener y administrar los edificios y propiedades vacantes pueden convertirse en una respon-
sabilidad para la comunidad.  
       Edificios vacantes frecuentemente atrae mal vivientes y criminales, incluyendo drogadictos quienes ocu-
pan estas propiedades. Estas personas pueden emplear métodos primitivos para cocinar y calentarse, los cua-
les crean incendios en los edificios vacantes y propiedades cercanas. Propiedades vacantes son usadas fre-
cuentemente como basureros y para abandonar muebles viejos. Frecuentemente están llenos de hierbas y 
plantas que han crecido sin mantenimiento alguno y generalmente son llenas con graffiti. Edificios vacantes 
que tienen bardas son solo para prevenir la entrada de mal vivientes, pero algunas otras propiedades vacantes 
con mayor tiempo, deteriora al desarrollo económico y retrasa la apreciación del valor de la propiedad. Edifi-
cios vacantes que no son mantenidos se convierten en edificios inatractivos y molestia para la comunidad. 
       Los empleados de la División de Enforzamiento de Código Municipal le están dando un enfoque preacti-
vo que inscribirá a las propiedades en un programa que tienen alguna violación de LBMC Sección 18.21,  e 
iniciara acciones para disminuir el deterioro urbano y crear condiciones seguras para propiedades y edificios 
que están vacantes y sin mantenimiento.  
       El Programa de Vigilancia/Monitor cobrara al dueño un monto de $100 por mes para que el edificio ó 
propiedad sea cuidado por la ciudad. Cualquier otra actividad por parte de la Ciudad para mantener el orden 
será resultado de cobros adicionales al dueño. Todos los costos realizados por la Ciudad para monitorear las 
propiedades y eliminar las malas condiciones son recuperados por este programa. El monitoreo termina una 
vez que el edificio es ocupado y mantenido. 
       Si tiene preguntas relacionadas con el programa ó si necesita reportar un edificio vacante ó que no esta 
siendo mantenido, pude comunicarse a la Ciudad de Long Beach, a la División de Enforzamiento del Códi-
go Municipal al (562) 570-CODE (2633), de Lunes a Viernes de 7:30 a.m. – 4:30 p.m.  
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Vacant Building Monitoring Program 
sMNaḱ. km μviZIRtYtRtaemIlpÞHTMenr 

TIRkugLgb)Íc:ntMagkmμviZImYy RsbeTAtambJ¦tiþrbśTIRkug. kariyal&yKUd (Code) k*GaceZIVoRbtibtiþ bJ¦tiþenH 
edIm|InwgtYtRtaemIlpÞHTMenr enATIRkugEdlminmanm©aśpÞH EzTaMeT. tMagBIqñaM 2005 mancM-
nYnm©aśpÞHTajyksiTiÆCam©as´ ekIncMnYn 3000 PaKry. sáankarN¾enHmanédza pÞHeRcInEkøeTACapÞHTMenr. 
pÞHTMenrminmanm©aśpÞHEzTaMeT ehIyenHCaehtuEdlsg<mmansMrameBj nigeZVIo sg<mGaRkḱemIl.  
m©as´pÞHEdlminEzTaMpÞHTMenrCaGñkTTYlxusRtUvcMeBaHbJØaenH. pÞHTMenreZIVocab́citþóRkidðCnehIyBYkGñkKμanpÞHsEm|g 
EdlcUlpÞHTMenrenaHoenA BYkeKGaceZVIsáankarN¾d*eRKaHzñak´edaysardutZüÚgeBleZIVmØÚb. tam CaZmμta 
pÞHTMenrCakEnøgeKecalsMrameZVIobg¡ÚcpÞH ehIymanesμAEvg«tsÁat. pÞH TMenrTMagenHEdlvaykþarPi¢t«toecjcUl 
bNþalopÞHCMuvijcuHzytémøva. pÞHTMenr Edlminmanm©as´pÞHEzTaM eZVIosg<mesAhμg. kariyal&yKUd (Code) 
nwgbJ©ÚlpÞHTMenrTMagbünμan enAkñúgkmμviZIenH ebIsinCa mankarbMBanc|ab´ ehIynigcat´viZankaredIm|InwgedaHRsay 
sæanPaBd*eRKaHzñaḱ nig raḱray mkBipÞHTMenrEdlminmanm©aśpÞHEzTaM. kmμviZIRtYtRtaemIlpÞHTMenrenH nwgykézø 
$100 raĺExBIm©as´pÞH. ebIsinCa kariyal&yKUdRtUvcayR:k´edayedaHRsaybJØaelIseTAeT[t eKnwgykézøBIm©aśpÞH 
bEnæmeT{t. kariyal&yKUd nwgQb́RtYtRtaemIlpÞHTMenr eBlmanGñkcUlenAehIy EzTaMpÞHy¨agsmrmü. 
ebIsinCaelakGñkcg´TTYlBt(manEzmeT[tGMBIkmμviZIenH ßcǵraykarN¾pÞHTMenr Edlminmanm©aśpÞHEzTaM sUm GeJI¢
jTUrsBÞeTA (562) 570-2633. 
 


